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Ressources humaines, 4:32, 34 
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Financement, 3:9-11 
Objectifs, 3:9-10; 4:23-4, 29 
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Methods, 2:25-6 
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Government, accountability, 2:14-5, 17-8 
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Report to Treasury Board, 2:15 
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Agence de gestion des ressources humaines de la fonction publique du 
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Ottawa, 2:60, 63; 3:14-5; 4:19, 23-5, 27, 30 
Recrutement, 2:63; 3:8, 20; 4:13-4, 24-5 
Résistance, 2:26, 57, 63; 3:12; 4:11 

 
 

TÉMOINS ET CONSEILLERS 
 
 
Adam, Dyane, commissaire, Commissariat aux langues officielles 

Loi sur les langues officielles, application, 2:12-31; 4:5-16 
 

 
Arès, Georges, président, Fédération des communautés francophones et 
acadienne du Canada 

Loi sur les langues officielles, application, 2:34-51 
 

Beaudry, Marcel, président, Commission de la capitale nationale 
Loi sur les langues officielles, application, 4:16-23 
 

Bernard, Gina, coordonnatrice des projets de recherche, Centre de 
recherche et d'information sur le Canada 

Loi sur les langues officielles, application, 2:65 
 

Coderre, Denis, président du Conseil privé de la Reine pour le Canada, 
interlocuteur fédéral auprès des Métis et des Indiens non inscrits, 
ministre responsable de la Francophonie et ministre responsable du 
Bureau sur le règlement des questions des pensionnats autochtones 

Loi sur les langues officielles, application, 3:7-8, 12-3, 16, 19-21 
 



 I N D E X 5 
 

 
Côté, Diane, Liaison and Research, Fédération des communautés 
francophones et acadienne du Canada 

Official Languages Act, operation, 2:41-3, 47-8 
 
Gauthier, Jean-Robert, Sponsor of the Bill, Senate of Canada 

Bill S-4, 2:32-3 
 
Langelier, Gilbert, Director, Audits, Investigations Branch, Office of the 
Commissioner of Official Languages 

Official Languages Act, operation, 4:14-5 
 
Lemieux, Sylvie, Acting Director General, Accommodation and portfolio 
management, Public Works and Government Services Canada 

Official Languages Act, operation, 4:25-9, 31 
 
Lemoine, Hilaire, Director General, Official Languages Support Programs, 
Canadian Heritage Department 

Official Languages Act, operation, 4:23-31 
 
Parkin, Andrew, Co-Director, Centre for Research and Information on 
Canada 

Official Languages Act, operation, 2:52-65 
 
Pettigrew, Pierre, Minister of Health, Minister of Intergovernmental 
Affairs and Minister responsible for Official Languages 

Official Languages Act, operation, 3:5-7, 11-5, 19-21 
 
Potié, Francis, Director General, Association de la presse francophone 

Official Languages Act, operation, 4:31-7 
 
Scherrer, Hélène Chalifour, Minister of Canadian Heritage 

Official Languages Act, operation, 3:9-11, 16-20 
 
Thompson, Adam, Clerk of the Committee 

Budget, 2:33; 3:22-4 
Organization meeting, 1:9, 13-4 

 
Tremblay, Johanne, General Counsel and Director, Legal Services Branch, 
Office of the Commissioner of Official Languages 

Official Languages Act, operation, 2:28-9 
 

 
 

 
Côté, Diane, directrice, Liaison et recherche, Fédération des 
communautés francophones et acadienne du Canada 

Loi sur les langues officielles, application, 2:41-3, 47-8 
 

Gauthier, Jean-Robert, parrain du projet de loi, Sénat du Canada 
Projet de loi S-4, 2:32-3 
 

Langelier, Gilbert, directeur, Vérifications, Direction générale des 
enquêtes, Commissariat aux langues officielles 

Loi sur les langues officielles, application, 4:14-5 
 

Lemieux, Sylvie, directrice générale intérimaire, Gestion des locaux et du 
portefeuille, Travaux publics et Services gouvernementaux Canada 

Loi sur les langues officielles, application, 4:25-9, 31 
 

Lemoine, Hilaire, directeur général, Programmes d'appui aux langues 
officielles, ministère du Patrimoine canadien 

Loi sur les langues officielles, application, 4:23-31 
 

Parkin, Andrew, codirecteur, Centre de recherche et d'information sur le 
Canada 

Loi sur les langues officielles, application, 2:52-65 
 

Pettigrew, Pierre, ministre de la Santé, ministre des Affaires 
intergouvernementales et ministre responsable des Langues officielles 

Loi sur les langues officielles, application, 3:5-7, 11-5, 19-21 
 

Potié, Francis, directeur général, Association de la presse francophone 
Loi sur les langues officielles, application, 4:31-7 
 

Scherrer, Hélène Chalifour, ministre du Patrimoine canadien 
Loi sur les langues officielles, application, 3:9-11, 16-20 
 

Thompson, Adam, greffier du Comité 
Budget, 2:33; 3:22-4 
Réunion d'organisation, 1:9, 13-4 
 

Tremblay, Johanne, avocate générale et directrice des services juridiques, 
Commissariat aux langues officielles 

Loi sur les langues officielles, application, 2:28-9 
 

 
 

 



MAIL POSTE
Canada Post Corporation/Société canadienne des postes
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Lettermail Poste-lettre

1782711
OTTAWA

If undelivered, return COVER ONLY to:
Public Works and Government Services Canada –
Publishing and Depository Services
Ottawa, Ontario K1A 0S5

En cas de non-livraison,
retourner cette COUVERTURE SEULEMENT à:
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